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GOVERNMENT NOTICES
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
DEPARTEMENT VAN LANDBOU
No. R. 5632 16 May 2008

AGRICULTURAL PRODUCT STANDARDS ACT, 1990
(ACT No. 119 OF 1990)

REGULATIONS RELATING THE GRADING, PACKING AND MARKING OF SORGHUM
INTENDED FOR SALE IN THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

The Minister of Agriculture, acting under section 15 of the Agricultural Product Standards Act, 1990 (Act
No. 119 of 1990),

(a) made the regulations in the Schedule; and
(b) determined that the said regulations shall come into operation on the date of publication.
SCHEDULE
Definitions
1. in these regulations any word or expression to which a meaning has been assigned in the Act shall

have that meaning and, unless the context otherwise indicates:
"another group" in relation to;
(a) sorghum of Class GM and Class GL, means sorghum that has a dark testa; and
(b) sorghum of Class GH, means sorghum that does not have a dark testa;
"consignment” means
(a) a quantity of sorghum of the same class, which belongs to the same owner, delivered
at any one time under cover of the same consignment note, delivery note or receipt
note, or delivered by the same vehicle or bulk container, or loaded from the same bin

of a grain elevator or from a ship's hold; or

(b) in the case where a quantity referred to in paragraph (a), is subdivided into different
grades, each such quantity of each of the different grades;

"cultivar list" means the list of cultivars determined from time to time by the Executive Officer:
Agricultural Product Standards and which is obtainable from the Executive Officer: Agricultural
Product Standards, Private Bag X343, Pretoria, 0001;

"dark testa" means the testa layer of the sorghum that contains tannins of the condensed type;

"defective sorghum" means ;

(a) pieces of, and broken sorghum kernels; or
(b) sorghum kernels;
] that are affected by fungi or diseases;
ii) of which the embryo skin is cracked due to germination;
(iii) that have a green colour or shows other signs of immaturity; or

(iv) that have been damaged by insects, rodents, cold, heat or in any other manner,
but does not include weather-stained sorghum;
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“foreign matter' means any matter or substance other than sorghum;

"insect’ means any live insect that is injurious to stored sorghum, irrespective of the stage of development
of the insect;

"poisonous seeds" means the seeds or bits of seeds of plant species that may represent a hazard to
human or animal health when consumed, including seeds of Argemone mexicana L., Convolvulus

spp., Crotalaria spp., Datura spp., Ipomoea purpurea, Lolium temulentum, Ricinus communis or
Xanthium spp.;

"small kernel sorghum" means whole sorghum kernels that pass through a standard sieve;

"sorghum" means the threshed, ripe seed of plants of Sorghum bicolor (L.) Moench, but excludes broom
sorghum, hay sorghum or cane sorghum;

“standard sieve” is a slotted sieve -

@) with a flat bottom of metal sheet of 1,00 mm thickness with rectangular slots of 12,7 mm
in length and 1,8 mm in width with rounded ends. The spacing between the slots in the
same row must be 2,43 mm wide and the spacing between the rows of slots must be
2,0 mm wide. The slots must be alternately orientated, with a slot directly opposite the
solid inter segment of the adjacent row of slots;

(b) of which the upper surface of the sieve is smooth;

© with a circular frame of suitable material with an inner diameter of at least 300 mm and
maximum 310 mm and at least 50 mm high;

(d) that fits onto a tray with a solid bottom and must be at least 20 mm above the bottom of
the tray;

"the Act’ means the Agricultural Product Standards Act, 1990 (Act No. 119 of 1990);

“unthreshed sorghum" means sorghum or pieces of sorghum still partiaily covered by glumes;

"weather-stained sorghum" means sorghum kernels of which more than one-third of the surface of the
pericarp is distinctly discoloured by the weather, but does not include sorghum kernels with purple

anthocyanic blotches in or on the pericarp; and

"white sorghum" means sorghum of which the pericarp does not display any of the shades of brown, red
or yellow irrespective of any purple anthocyanic blotches in or on the pericarp.

Restriction on sale of sorghum

2. 1) No person shali sell a consignment of sorghum in the Republic of South Africa;
(a) unless the sorghum is sold according to the classes set out in regulation 3;
(b) unless the sorghum complies with the standards for the class concerned as set

out in regulation 4;

(c) unless the sorghum complies with the grades of sorghum and the standards for
grades set out in regulations 5 and 6 respectively;

(d) unless the sorghum is packed in accordance with the packing requirements set
out in regulation 7;

(e) unless the containers or sale documents, as the case may be, are marked in
accordance with the marking requirements set out in regulation 8; and

4] if such sorghum contains a substance that renders it unfit for human
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consumption or for processing into or utilisation thereof as food or feed.

(2) The Executive Officer may grant written exemption, entirely or partially, to any person on
such conditions as he or she may deem necessary, from the provisions of subregulation (1).

PART I
QUALITY STANDARDS
Classes of sorghum
3. Sorghum shall be classified as:
(a) Class GM;
{b) Class GL;
{c) Class GH; and
{d) Class Other.
Standards for classes
4, (1) A consignment of sorghum shail be classified as Class GM Sorghum if it;
(a) consists of malt sorghum that does not have a dark testa;
(b) is of a GM cultivar as specified in the cultivar list; and
(c) complies with the standards for the grade of Class GM sorghum as set out in
regulation 6.
(2) A consignment of sorghum shall be classified as Class GL sorghum if it;
{a) consists of sorghum that does not have a dark testa;
{b) is of a GL cultivar as specified in the cultivar list; and
(<) complies with the standards for one of the grades of Class GL sorghum as set
out in regulation 6.
3) A consignment of sorghum shall be classified as Class GH sorghum if it;
(a) consists of malt sorghum that has a dark testa;
(b) is of a GH cultivar as specified in the cultivar list; and
(c) complies with the standards for grades for Class GH Sorghum as set out in

regulation 6.

(4) A consignment of sorghum shali be classified as Class Other if it does not complies with
the standards for Class GM, GL and GH Sorghum

Grades of sorghum
5. (a) Class GM 1)) Grade GM1
(i) Grade GM2

(b) Class GL (i Grade GL1
(if) Grade GL2
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(c) Class GH 0] Grade GH1
(i) Grade GH2

(d) No grades are determined for Class Other sorghum.

Standards for grades

6. 1 All grades of sorghum shall;
(a) be free from black smearing as a result of smut;
(b) not contain 10 or more smut balls or portions of smut balls which are collectively

equivalent to 10 or more smut balls, per 100 g of sorghum;
(c) be free from a musty, sour or other undesirable smell;

(d) be free from any substance that renders it unsuitable for human consumption or
animal consumption or for processing into or utilisation thereof as food or feed;

(e) contain not more poisonous seeds than permitted in terms of the Foodstuffs,
Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act No. 54 of 1972);

) with the exception of Class Other, be free from insects; and
(9) with the exception of Class Other, have a moisture content of not more than 14
per cent.

(2) Grades GM1, GM2, GL1, GL2, GH1 and GH2 shall not exceed the permissible deviations
specified in columns 2, 3, 4, 5, 6 and 7 of the Table in the Annexure, respectively, with regard to the nature
of deviation specified in column 1 of the said table.

3) The presence of purple anthocyanic blotches in or on the pericarp shall not be taken into
consideration when determining the grade of a consignment of sorghum.

PART Ii
PACKING AND MARKING REQUIREMENTS
Packing requirements
7. Sorghum of different classes and grades shall be packed in different containers.
Marking requirements

8. nm Each container or the accompanying sales documents of a consignment shall be marked
or endorsed with —

(a) the applicable class or grade of the sorghum or, in the case of sorghum that have
been imported, the common name and the name of the country of origin thereof.

PART lll
SAMPLING
Obtaining of sample
9. (1) A sample of a consignment of sorghum shall;

(a) in the case of sorghum delivered in bags and subject to regulation 10, be
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obtained by sampling at least ten per cent of the bags chosen from that
consignment at random, with a bag probe: Provided that at least 25 bags in a
consignment shall be sampled and where a consignment consists of less than 25
bags, all the bags in that consignment shall be sampled; and

(b) in the case of sorghum delivered in bulk and subject to regulation 10, be obtained
by sampling that consignment throughout the whole depth of the layer, in at least
six different places, chosen at random in that bulk quantity, with a bulk sampling

apparatus.
(2) The collective sample obtained in subregulation (1)(a) or (b) shall;
(a) have a total mass of at least 10 kg; and
(b) be thoroughly mixed before further examination.
(3) If it is suspected that the sample referred to in subregulation (1){a) is not representative of

that consignment, an additional five per cent of the remaining bags, chosen from that consignment at
random, shall be emptied intc a suitable bulk container and sampted in the manner contemplated in
subregulation (1)(b).

4) A sample taken in terms of these regulations shall be deemed to be representative of the
consignment from which it was taken.

Sampling if contents differ

10. (1 If, after an examination of the sorghum taken from different bags in a consignment in
terms of regulation 9(1)(a), it appears that the contents of those bags differ substantially;

(a) the bags concerned shall be placed separately;

(b) all the bags in the consignment concerned shall be sampled with a bag probe in
order to do such separation; and

(c) each group of bags with a similar contents in that consignment shall for the
purposes of these regulations be deemed to be a separate consignment.

(2) If, after the discharge of a consignment of sorghum in bulk has commenceq, it is
suspected that the consignment could be of a class or grade other than that determined by means of the
initial sampling, the discharge shali immediately be stopped and the part of the consignment remaining in
the bulk container as well as the sorghum already in the hopper shall be sampled anew with a bulk
sampling apparatus or by catching, by means of a suitable container, at regular intervals quantities from
the stream of sorghum flowing in bulk.

Working sample
11. (1) A working sample shall be obtained by dividing the representative sample of the
representative or deviating sample of the consignment according to the ICC (international Association for
Cereal Chemistry) 101/1 (Approved 1982) method.
PART IV
INSPECTION METHCDS

Determination of class and presence of smut, undesirable smells, harmful substances, poisonous
seeds and insects

12. A consignment or a sample of a consignment of sorghum shall be sensorially assessed or
chemically analysed in order to determine;

(a) the class thereof;
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(b) whether it is smeared black by smut;

(c) whether it contains smut balls;
(d) whether it has a musty, sour or other undesirable smell;
(e) whether it contains any substance that renders it unsuitable for human consumption or for

processing into or utilisation as food or feed,;
(f) whether it contains any poisonous seeds; and
(9) whether it contains any i_nsects.
Determination of percentage foreign matter
13. The percentage of foreign matter in a consignment of sorghum shall be determined as follows:

(a) Obtain a working sample of at least 100 g of material from the sample of the
consignment.

(b) Remove all foreign matter by hand from the working sample and determine the mass
thereof.

(c) Express the mass thus determined, as a percentage of the mass of the working sample.

(d) Such percentage shall represent the percentage of foreign matter in the consignment
concerned.

Determination of percentage unthreshed sorghum

14. The percentage of unthreshed sorghum in a consignment of sorghum shall be determined as
follows:

(a) Obtain a working sample of at least 50 g of material from the sample from which all
foreign matter has been removed.

(b} Remove all unthreshed sorghum by hand from the working sample and determine the
mass thereof.

(c) Express the mass thus determined, as a percentage of the mass of the working sample.

(d) Such percentage shall represent the percentage of unthreshed sorghum in the
consignment concerned.

Determination of percentage defective sorghum content and percentage small kernel sorghum

15. The percentages of defective sorghum and small kernel sorghum in a consignment of sorghum
shall be determined as follows:

(a) Obtain a working sample of at least 50 g of material from a sample from which all foreign
matter and unthreshed sorghum have been removed.

(b) Place the working sample on a standard sieve.

(c) Screen the working sample for 25 to 30 seconds by performing 30 movements of the
standard sieve and collecting tray on an even horizontal surface and along the longitudinal
axis of the slots of the sieve: Provided that each such movement shall consist of a to-
and-fro movement of between 200 mm and 300 mm each.

(d) Remove all defective grain sorghum kernels from those portions of the working sample
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(e
M

(@)

(h)
(i)

that respectively remained in or on the standard sieve and were collected in the collecting
tray and determine the joint mass thereof.

Express the mass thus determined, as a percentage of the mass of the working sample.

Such percentage shall represent the percentage of defective grain sorghum in the
consignment concerned.

Determine the mass of the material that remained in the collecting tray after the removal
of the defective sorghum kernels in terms of paragraph (d).

Express the mass thus determined as a percentage of the mass of the working sample.

Such percentage shail represent the percentage of small kernel sorghum in the
consignment concerned.

Determination of percentage sorghum of another group

16. The percentage of sorghum of another group in a consignment of sorghum shall be determined as

follows:

(a)

(b)

(c)
(d)

Obtain a working sample of at least 25 g of material from the sample from which all
foreign matter, unthreshed sorghum, defective grain sorghum and small kernel sorghum
have been removed.

Remove all sorghum of another group by hand from the working sample and determine
the mass thereof.

Express the mass thus determined, as a percentage of the mass of the working sample.

Such percentage shall represent the percentage of sorghum of another group in the
consignment concerned.

Determination of percentage white sorghum

17, The percentage of white sorghum in a consignment of sorghum shall be determined as follows:

(@)

(b)

()
(d)

Obtain a working sample of at least 25 g of material from the sample from which all
foreign matter, unthreshed sorghum, defective sorghum and small kernel sorghum have
been removed.

Remove all the white sorghum by hand from the working sample and determine the mass
thereof.

Express the mass thus determined, as a percentage of the mass of the working sampie.

Such percentage shall represent the percentage of white sorghum in the consignment
concerned.

Determination of percentage weather-stained sorghum

18. The percentage of weather-stained sorghum in a consignment shall be determined as follows:

(@

(b)

(©)

Obtain a working sample of at least 10 g of material from the sample from which all
foreign matter, unthreshed sorghum, defective sorghum and small kernel sorghum have
been removed.

Remove all the weather-stained sorghum by hand from the working sample and
determine the mass thereof.

Express the mass thus determined, as a percentage of the mass of the working sample.
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(d) Such percentage shall represent the percentage of weather-stained sorghum in the
consignment concerned.

Determination of moisture content

19. The moisture content of a consignment of sorghum may be determined according to any suitable
method: Provided that the results thus obtained complies with the maximum permitted errors for a class 1
moisture meter as detailed in 1SO 7700/1-1984(E), based upon result of the 72 hour, 103°C oven dried
method [AACC ("American Association of Cereal Chemists") 44-15A]

PART V
OFFENCES AND PENALTIES
20. Any person who contravenes or fails to comply with any provision of these regulations shall be

guilty of an offence and upon conviction be liable to a fine or imprisonment in terms of section 11 of the
Act.
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No. R. 532 16 Mei 2008

WET OP LANDBOUPRODUKSTANDAARDE, 1990
(WET No. 119 VAN 1980)

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE GRADERING, VERPAKKING EN MERK VAN
SORGHUM BESTEM VIR VERKOORP IN DIE REPUBLIEK VAN SUID AFRIKA

Die Minister van Landhou, handelende kragtens artikel 15 van die Wet op Landbouprodukstandaarde,
1990 (Wet No. 118 van 1990),

(a) het die reguiasies in die Bylae uitgevaardig; en
(b) bepaal dat die genoemde regulasies op die datum van publikasie in werking sal tree.
BYLAE
Woordomskrywing
1. In hierdie regulasies het enige woord of uitdrukking waaraan 'n betekenis in die \Wet geheg is,

daardie betekenis en, tensy uit die samehang anders blyk, beteken:

"ander groep" met betrekking tot;

(a) sorghum van Klas GM en Klas GL, sorghum wat 'n donker onderhuidlaag het; en

(b) sorghum van Klas GH, sorghum wat nie 'n donker onderhuidlaag het nie;
"besending” ;

(a) ‘n hoeveelheid sorghum van dieselfde klas, wat aan dieselfde eienaar behoort, watop ‘n

bepaalde tydstip afgelewer word onder dekking van dieselfde vragbrief, afleweringsbrief
of ontvangsbewys, of gelewer word deur dieselfde voertuig of losmaathouer, of wat uit
dieselfde buis van 'n graansuier of 'n skeepsruim gelaai word;

{b) in die geval waar ‘n hoeveelheid in paragraaf (a) bedoel, ingedeel is in verskillende
grade, elke sodanige hoeveelheid van die verskillende grade;

"die Wet" die Wet op Landbouprodukstandaarde, 1990 (Wet No. 119 van 1990);

"donker onderhuidlaag” die onderhuidlaag van die serghum wat tanniene van die gekondenseerde tipe

bevat;
"gebrekkige sorghum”;
(a) stukkies van, en gebreekte sorghumpitte; of

(b) sorghumpitte;
(i wat deur swamme of siektes aangetas is;
(i) waarvan die kiemskede as gevolg van ontkieming gebars is;
{iii) wat 'n groen kleur het of ander tekens van onrypheid toon; of

(iv) wat deur insekte, knaagdiere, koue, hitte of op enige ander wyse beskadig is,
maar nie ook weergeviekte sorghum nie;
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"giftige sade" die sade of gedeeltes van sade van plantspesies wat 'n risiko vir menslike of dierlike
gesondheid kan inhou indien dit verbruik word, insluitende sade van Argemone mexicana L.,
Convolvulus spp., Crotalaria spp., Datura spp., Ipomoea purpurea, Lolium temulentum, Ricinus
communis of Xanthium spp.;

"insek" enige lewende insek wat skadelik vir sorghum is, ongeag die stadium van ontwikkeling van die
insek;

"kleinpitserghum” heel, sorghumpitte wat deur die standaardsif gaan;

"kultivarlys” die lys van kuitivars van tyd tot tyd deur die Uitvoerende Beampte: Landbouproduk-
standaarde vasgestel en wat vanaf die Uitvoerende Beampte: Landbouprodukstandaarde,
Privaatsak X343, Pretoria, 0001 verkrygbaar is;

"ongedorste sorghum"” sorghum of stukkies sorghum wat nog gedeeltelik deur doppies bedek is,

"sorghum" die gedorste ryp saad van plante van Sorghum bicolor (L.) Moench, maar uitgesluit besem-
sorghum, hooisorghum en soetrietsorghum;

“standaardsif” is n gleufsif —
(a) met 'n plat bodem van metaalpiaat van 1,00 mm dikte met langwerpige gleuwe van
12,7 mm in lengte en 1,8 mm in breedte met geronde ente. Die spasiéring tussen die
gleuwe in dieselfde ry moet 2,43 mm wyd wees en die spasiéring tussen die rye gleuwe
moet 2,0 mm wyd wees. Die gleuwe moet afwisselend georieénteerd wees, met 'n gleuf
altyd regoor 'n soliede tussensegment van die naasliggende ry gleuwe;

(b) waarvan die boonste opperviak van die sif glad is;

(c) met 'n ronde raam van geskikte materiaal met 'n binnedeursnee van minstens 300 mmen
maksimum 310 mm en 50 mm minstens hoog;

(d) wat op 'n pan met 'n soliede bodem pas en moet minstens 20 mm bo die bodem van die
pan wees;

"vreemde materiaal” enige materiaal of stof anders as sorghumn;
"weergevlekte sorghum"” sorghumpitte waarvan meer as een-derde van die opperviakte van die opper-
huid duidelik deur die weer verkleur is, maar nie ook sorghumpitte met pers antosianienviekke in

of op die opperhuid nie; en

"wit sorghum” sorghum waarvan die opperhuid geen skakerings van bruin, rooi of geel vertoon nie,
afgesien van enige pers antosianieneviekke in of op die opperhuid.

Beperkings op verkoop van scrghum

2. (1 Niemand mag 'n besending sorghum in die Republiek van Suid-Afrika verkoop nie;
(a) tensy die sorghum verkoop word volgens die klasse in regulasie 3 uiteengesit;
(b) tensy die sorghum voldoen aan die standaarde vir die betrokke klas soos in

regulasie 4 uiteengesit;

(c) tensy die sorghum voldoen aan die grade van sorghum en standaarde vir die
grade in regulasies 5 en 6 onderskeidelik uiteengesit;

(d) tensy die sorghum verpak is in ooreenstemming met die verpakkingsvereistes in
regulasie 7 uiteengesit;
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(e)

U]

tensy die houers of verkoopsdokumente, na gelang van die geval, gemerk is in
ooreenstemming met die merkvereistes in regulasie 8 uiteengesit; en

indien sodanige sorghum 'n stof bevat wat dit ongeskik maak vir menslike ver-
bruik of vir verwerking tot of aanwending daarvan as voedsel of voer.

(2) Die Uitvoerende Beampte kan iemand skriftelik, in die geheel of gedeeitelik, op die voor-

waardes wat hy of sy nodig ag, van die bepalings van subregulasie (1) vrystel.
DEEL I
GEHALTESTANDAARDE

Klasse sorghum
3 Sorghum word geklassifiseer as;

(a) Klas GM;

(b) Klas GL;

(c) Klas GH; en

(d) Klas Ander

Standaarde vir klasse

4 (1)

v

@)

)

'n Besending sorghum word as Klas GM-sorghum geklassifiseer indien dit;

(a)
(b)
(c)

bestaan uit moutsorghum wat nie 'n donker onderhuidlaag het nie;
van 'n GM-kultivar is soos gespesifiseer in die kultivarlys; en

voldoen aan die standaarde vir die grade van Klas GM sorghum soos in regu-
lasie 6 uiteengesit.

'n Besending sorghum word as Klas GL-sorghum geklassifiseer indien dit;

(a)
(b)
(c)

bestaan uit sorghum wat nie 'n donker onderhuidlaag het nie;
van 'n GL-kultivar is soos gespesifiseer in die kultivarlys; en

voldoen aan die standaarde vir die grade van Klas GL sorghum soo0s in reguiasie
6 uiteengesit.

'n Besending sorghum word as Klas GH-serghum geklassifiseer indien dit;

(@
(b)
(©

bestaan uit moutsorghum wat 'n donker onderhuidlaag het;
van 'n GH-kultivar is soos gespesifiseer in die kultivarlys; en

voldoen aan die standaarde vir die grade van Klas GH sorghum s00s in regulasie
6 uiteengesit.

'n Besending sorghum word as Kias Ander geklassifiseer indien dit nie voldoen aan die
standaarde vir Klas GM, GL en GH sorghum nie
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Grade sorghum
5. (a) Klas GM (] Graad GM1
(i) Graad GM2
(b) Klas GL (i Graad GL1
(i) Graad GL2
(c) Klas GH (i) Graad GH1
(i) Graad GH2
(d) Geen grade word vir Kias Ander Sorghum bepaal nie.

Standaarde vir grade

6. @) Alle grade sorghum;
(a) moet vry wees van swart besmering as gevolg van brand;
(b) mag nie 10 of meer brandballe of gedeeltes van brandballe wat gesamentlik

gelyk is aan 10 of meer brandballe, per 100 g sorghum bevat nie;
(©) moet vry wees van 'n muwwe, suur of ander ongewenste reuk;

(d) moet vry wees van 'n stof wat dit ongeskik maak vir menslike verbruik of dierlike
verbruik of vir verwerking tot of aanwending daarvan as voedsel of voer;

(e) mag nie meer giftige sade bevat as wat toegelaat word kragtens die Wet op
Voedingsmiddels, Skoonheidsmiddels en Ontsmettingsmiddels, 1972 (Wet No.
54 van 1972) nie;

® moet met die uitsondering van Klas Ander, vry wees van insekte; en
(9) moet met die uitsondering van Klas Ander, 'n voginhoud van hoogstens 14
persent hé,

(2) Grade GM1, GM2, GL1, GL2, GH1 en GH2 mag nie die toelaatbare afwyking
gespesifiseer in kolomme 2, 3, 4, 5, 6 en 7 van die Tabel in die Aanhangsel, onderskeidelik, ten opsigte
van die afwyking gespesifiseer in kolom 1 van die genoemde tabel, oorskry nie.

3) Die aanwesigheid van pers antosianienviekke in of op die opperhuid van sorghum word
nie in aanmerking geneem wanneer die graad van 'n besending sorghum bepaal word nie.

DEEL Il
VERPAKKINGS- EN MERKVEREISTES
Verpakkingsvereistes
7. Sorghum van verskillende klasse en grade word in verskillende houers verpak.
Merkvereistes

8. 1 Elke houer of die meegaande verkoopsdokumente van 'n besending sorghum word
gemerk of geéndosseer met —

(a) die toepaslike kias of graad van daardie sorghum of in die geval van ingevoerde
sorghum, met die gewone naam en die naam van die land van herkoms
daarvan.
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DEEL Il
MONSTERNEMING
Verkryging van monster
9. (1) 'n Monster van ‘n besending sorghum word;
(a) in die geval van sorghum in sakke gelewer en behoudens regulasie 10, verkry

deur minstens tien persent van die sakke, ewekansig in daardie besending
gekies, met 'n graansteker te bemonster. Met dien verstande dat minstens 25
sakke in 'n besending bemonster word en waar 'n besending uit minder as 25
sakke bestaan, al die sakke in daardie besending bemonster word; en

(b) in die geval van sorghum in losmaat gelewer en behoudens regulasie 10, verkry
deur daardie besending deur die volle diepte, by minstens ses verskillende
plekke, ewekansig in daardie losmaathoeveelheid uitgekies, met 'n losmaatmon-
sternemings-apparaat te bemonster.

(2) Die gesamentlike monster in subregulasie (1)(a) of (b) verkry, moet;
(a) 'n totale massa van minstens 10 kg hé; en
(b) deeglik gemeng word voor verdere ondersoek.
(3) Indien vermoed word dat die monster in subregulasie {1)(a) bedoel, nie verteen-

woordigend van daardie besending is nie, word 'n addisionele vyf persent van die oorblywende sakke,
ewekansig uit daardie besending gekies, in 'n geskikte losmaathouer uitgegooi en bemonster op die wyse
in subregulasie (1)(b) beoog.

(4) ‘n Monster ingevolge hierdie regulasies geneem, word geag verteenwoordigend te wees
van die besending waaruit dit geneem is.

Monsterneming indien inhoud verskil

10. (1) Indien dit blyk, na ‘n ondersoek van die sorghum wat ingevolge subreguiasie 9(1){a) uit
verskillende sakke in 'n besending geneem is, dat die inhoud van daardie sakke ooglopende verskil,
word ;

{a) die betrokke sakke van mekaar geskei;

(b) al die sakke in die betrokke besending met 'n saksteker bemonster ten einde

sodanige skeiding te doen; en

(c) elke groep sakke met 'n soortgelyke inhoud in daardie besending vir die
doeleindes van hierdie regulasies geag 'n afsonderlike besending te wees.

(2) Indien, nadat met die aflaai van 'n besending sorghum in losmaat begin is, daar vermoed
word dat die besending van 'n ander kias of graad kan wees as wat met behulp van die aanvanklike
bemonstering bepaal is, word die aflaaiproses onmiddellik gestaak en word die deel van die besending
wat in die losmaathouer oorbly asook die sorghum wat reeds in die opvangbak gestort is, van vooraf met
'n losmaatmonsternemingsapparaat bemonster of deur met 'n geskikie houer, met gereelde tussenposes,
uit die stroom van die sorghum wat in losmaat vioei, op te vang.

Werkmonster
11. 'n Werkmonster sal verkry word deur die verteenwoordigende of afwykende monster van die

besending te verdeel soos uitteengesit in ICC (International Association for Cereal Chemistry) 101/1
{Goedgekeur 1982) metode.
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Bepaling van klas en teenwoordigheid van brand, ongewenste reuke, nadelige stowwe, giftige

DEEL IV

ONDERSOEKMETODES

sade en insekte

12. ‘'n Besending of 'n monster van 'n besending sorghum word sintuiglik beoordeel of skeikundig
ontieed ten einde te bepaal ;

@
(b)
(©
(d)
(e)

®
(9)

wat die klas daarvan is;

of dit deur brand swart besmeer is;

of dit brandballe bevat;

of dit 'n muwwe, suur of ander ongewenste reuk het;

of dit 'n stof bevat wat dit ongeskik maak vir menslike verbruik of vir verwerking tot of
aanwending daarvan as voedsel of voer;

of dit giftige sade bevat; en

of dit enige insekte bevat.

Bepaling van persentasie vreemde materiaal

13. Die persentasie vreemde materiaal in 'n besending sorghum word soos volg bepaal:

C)
(b)

(©)
(d)

Verkry 'n werkmonster van minstens 100 g materiaal van die monster van die besending.

Verwyder alle vreemde materiaal vit die werkmonster met die hand en bepaal die massa
daarvan.

Druk die massa aldus bepaal, uit as 'n persentasie van die massa van die werkmonster.

Sodanige persentasie verteenwoordig die persentasie vreemde materiaal in die betrokke
besending.

Bepaling van persentasie ongedorste sorghum

14, Die persentasie ongedorste sorghum in 'n besending sorghum word soos volg bepaal:

@

(b)

(©
(d)

Verkry 'n werkmonster van minstens 50 g materiaal van die monster waaruit alle vreemde
materiaal verwyder is.

Verwyder alle ongedorste sorghum uit die werkmonster met die hand en bepaal die
massa daarvar.

Druk die massa aldus bepaai, uit as 'n persentasie van die massa van die werkmonster.

Sodanige persentasie verteenwoordig die persentasie ongedorste sorghum in die
betrokke besending.

Bepaling van persentasie gebrekkige sorghum en persentasie kleinpitsorghum

15. Die persentasies gebrekkige sorghum en kleinpitsorghum in 'n besending sorghum word soos

volg bepaal:
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(a) Verkry 'n werkmonster van minstens 50 g materiaal van 'n monster waaruit al
die vreemde materiaal en ongedorste sorghum verwyder is.

(b) Plaas die werkmonster op 'n standaardsif.

(c) Sif die werkmonster vir 25 tot 30 sekondes deur 30 bewegings van die
standaardsif en opvangbak op 'n gelyke horisontale opperviakte en langs die
lengte-asse van die gleuwe van die sif uit te voer: Met dien verstande dat elke
sodanige beweging uit 'n heen-en-weer beweging van tussen 200 mm en 300
mm elk bestaan.

(d) Verwyder alle gebrekkige sorghumpitte uit daardie gedeeltes van die werk-
monster wat onderskeidelik in of op die standaardsif agtergebly het en in die
opvangbak opgevang is en bepaal die gesamentlike massa daarvan.

(e) Druk die massa aldus bepaal, uit as 'n persentasie van die massa van die
werkmonster.
f Sodanige persentasie verteenwoordig die persentasie gebrekkige sorghum in die

betrokke besending.

(9) Bepaal die massa van die materiaal wat in die opvangbak agtergebly het na die
verwydering van die gebrekkige sorghumpitte ingevolge paragraaf (d).

(h) Druk die massa aldus bepaal, uit as 'n persentasie van die massa van die
werkmonster.
(i Sodanige persentasie verteenwoordig die persentasie kleinpitsorghum in die

betrokke besending.

Bepaling van persentasie sorghum van 'n ander groep

16.

Die persentasie sorghum van 'n ander groep in 'n besending sorghum, word soos volg bepaal:

(a

(b)

(c)
(d

Verkry 'n werkmonster van minstens 25 g materiaal van die monster waaruit al die
vreemde materiaal, ongedorste sorghum, gebrekkige sorghum en kleinpitsorghum
verwyder is.

Verwyder alle sorghum van 'n ander groep uit die werkmonster met die hand en bepaal
die massa daarvan.

Druk die massa aldus bepaal uit as 'n persentasie van die massa van die werkmonster.

Sodanige persentasie verteenwoordig die persentasie sorghum van 'n ander groep in die
betrokke besending.

Bepaling van persentasie wit sorghum

17.

Die persentasie wit sorghum in 'n besending sorghum, word soos volg bepaal:

(a)

(b)

()

Verkry ‘n werkmonster van minstens 25 g materiaal van die monster waaruit al die
vreemde materiaal, ongedorste sorghum, gebrekkige sorghum en kleinpitsorghum
verwyder is.

Verwyder alle wit sorghum uit die werkmonster met die hand en bepaal die massa
daarvan.

Druk die massa aldus bepaal, uit as 'n persentasie van die massa van die werkmonster.
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(d) Sodanige persentasie verteenwoordig die persentasie wit sorghum in die betrokke
besending.

Bepaling van persentasie weergeviekte sorghum

18. Die persentasie weergevlekte sorghum in 'n besending sorghum word soos volg bepaai:

(a) Verkry 'n werkmonster van minstens 10 g materiaal van die monster, waaruit al die
vreemde materiaal, ongedorste sorghum, gebrekkige sorghum en kleinpitsorghum
verwyder is.

(b) Verwyder alle weergeviekte sorghum uit die werkmonster met die hand en bepaal die

massa daarvan.
(c) Druk die massa aldus bepaal, uit as 'n persentasie van die massa van die werkmonster.

(d) Sodanige persentasie verteenwoordig die persentasie weergeviekte sorghum in die
betrokke besending.

Bepaling van voginhoud

19. Die voginhoud van 'n besending sorghum kan volgens enige geskikte metode bepaal word; Met
dien verstande dat die resultate aldus verkry in coreenstemming is met die maksimum toelaatbare
afwyking vir 'n klas 1 vogmeter soos uiteengesitin SO 7700/1984(E) gebaseer op die resultate van die 72
uur, 103°C oonddroogmetode [AACC ("American Association of Cereal Chemists") Metode 44-15A]

DEEL V

OORTREDING EN STRAWWE

20. lemand wat 'n bepaling van hierdie reguiasies oortree of versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n
misdryf skuldig en by skuldigbevinding strafbaar met 'n boete of met gevangenisstraf in terme van artikel
11 van die Wet.
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ANNEXURE/AANHANGSEL
TABLE/TABEL

PERMISSIBLE DEVIATIONS IN SORGHUM
TOELAATBARE AFWYKINGS IN SORGHUM

[REG. 5, 6]
1 2 [ 3 | 4 1 s | & [ 7
Maximum extent to which defects are permissible
infMaksimum mate waartoe gebreke toelaatbaar is in -
Nature of deviation/ Grade/ | Grade/ | Grade/ | Grade/ | Grade/ | Grade/
Aard van afwyking Graad Graad Graad Graad Graad Graad
GM1 GM2 GL 1 GL2 GH 1 GH 2
1. Foreign matter/Vreemde 1,5% 2,0% 2,0% 3.0% 1,5% 3,0%
materiaal
(Reg. 13)
2. Unthreshed sorghum/ 4,0% 6,0% 6,0% 12,0% 4,0% 20,0%
Ongedorste sorghum
(Reg. 14)
3. Defective sorghum/ 3,0% 10,0% 10.0% 20,0% 3,0% 20,0%
Gebrekkige sorghum
(Reg. 15)
4. Small kernel sorghum/ 8,0% 10,0% 10,0% 20,0% 8,0% 20,0%
Kleinpitsorghum
{Reg. 15)
5. Total of defective sorghum 10,0% 10,0% 10,0% 20,0% 10,0% 20,0%
and small kernel sorghum/
Totaal van gebrekkige
sorghum en kleinpitsorghum
6. Sorghum of another group/ 4.0% 6,0% 8.0% 10,0% 4.0% £
Sorghum van 'n ander groep
(Reg. 16)
7. White sorghum/Wit sorghum | 4,0% 6,0% * * 4,0% *
(Reg. 17)
8. Total of sorghumn of another | 6,0% 10,0% * * 6,0% *
group and white scrghum/
Totaal van sorghum van 'n
ander groep en wit sorghum
9. Weather-stained sorghum/ 50% 50% 50% 75% 50% 75%
Weer-geviekte sorghum
{Reg 18)

* No specification/ Geen spesifikasie
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DEPARTMENT OF LABOUR
DEPARTEMENT VAN ARBEID

No. R. 5630 16 May 2008

LABOUR RELATIONS ACT, 1995

BARGAINING COUNCIL FOR THE LAUNDRY, CLEANING AND DYEING INDUSTRY (CAPE):
EXTENSION OF AMENDMENT OF MAIN COLLECTIVE AGREEMENT TO NON-PARTIES

1, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister of Labour, hereby, in terms of section 32 (2) of the Labour Relations
Act, 1995, declare that the Collective Agreement which appears in the Schedule hereto, which was concluded in the Bargaining
Council for the Laundry, Gleaning and Dyeing Industry (Cape), and is Binding in terms of section 31 of the Labour Relations Act,
1995, on the parties which concluded the Collective Agreement, shall be binding on the other employers and employees in that
Industry, with effect from 26 May 2008, and for the period ending 31 October 2010.

M. M. S. MDLADLANA
Minister of Labour

SCHEDULE

BARGAINING COUNCIL FOR THE LAUNDRY, CLEANING AND DYEING INDUSTRY (CAFPE)
MAIN COLLECTIVE AGREEMENT

in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1995, made and entered intc by and between the

Cape Town and District Laundry, Cleaners’ and Dyers’ Association

(hereinafter referred to as the “employers” or the “employers’ organisation"), of the one part, and the

Laundry and Allied Workers’ Union of South Africa

(hereinafter referred to as the “employees” or the “trade union”), of the other part, being the parties to the Bargaining Council
for the Laundry, Cleaning and Dyeing Industry (Cape), to amend the Agreement published under Government Notice No.
R. 936 of 6 August 1999, as extended, renewed and amended by Government Notices Nos. R. 260 of 31 March 2000, R. 781
of 11 August 2000, R. 1210 of 1 December 2000, R. 297 of 6 April 2001, R. 20 of 11 January 2002, R. 926 and R. 162 of
15 Februry 2002, R. 927 of 27 June 2003, R. 1013 of 3 September 2004, R. 1143 of 8§ October 2004, R. 1153 of 8 October
2004, R. 626 of 1 July 2005 and R. 627 of 1 July 2005.

1. SCOPE OF APPLICATION OF AGREEMENT

(1) The terms of this Agreement shall be observed in the Laundry, Cleaning and Dyeing Industry (Cape) in which employers
and employees are associated for the purpose of laundering, ¢leaning, or dyeing all types of woven, spun, knitted, crocheted
fabrics; or articles made from such fabrics, including upholstery or upholstered articles; and includes all operations, incidental
thereto or consequent thereon, if carried out by such employers and their employees:

(a) By all employers who are members of the employers’ organisation and who are engaged in the Laundry,
Cleaning and Dyeing Industry, and by all employees who are members of the trade union and who are employed
in the said Industry;

(b) in the Magisterial Districts of The Cape, Bellville, Goodwood, Kuils River, Simonstown, Paarl, Somerset West,
Strand, Wynberg, Stellenbosch, Wellington and that portion of the Magisterial District of Malmesbury which
portion, prior to publication of Government Notice No. 1710 of 8 February 1957, fell within the Magisterial District
of Bellville. .

(2) Notwithstanding the provisions of subclause {1}, the terms of this Agreement shall only apply in respect of employees
for whom remuneration is stipulated in this Agreement.

(3) Clauses 1 {1) {a) and 2, of this Agreement shall not apply toc employers and employees who are not members of the
emplcyer’s organisation and trade union, respectively.

2. PERIOD OF OPERATION

This Agreement shail come into operation in respect of the parties on 1 November 2007, and in respect of the non-parties
on such date as the Minister of Labour may extend the Agreement to:.non-parties, and the Agreement shall remain in force untit
31 October 2010.
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3. CLAUSE 4: REMUNERATION
(1) Substitute the current clause 4 with the following.

“(1) The minimum wage per week which an employer shall pay to and which shali be accepted by each member of
the undermentioned classes of his employees shall be set out hereunder:”

() ATHISAN .. s e et st nas 1181,88
Artisan’s assistant, UnQUAlIfIEd .........ccoccririiriienrer e e e n 459,79
Artisan’s assistant, QUAIIfIEA ..........ccor i e e s 510,07
Boiler attenNdant ..........cciiiiiiiicce et e s s e se s rna e s neas 535,64
CANVEASSET ...c.evvieeeenieiriiteaeeiteeseraeee e aressesasteeesesaseasastaesasasenssssssseessssnssesranseresssnnseasarnnearans 648,10

Chargehand R10 per week more than the highest wage stipulated in this Agreement for
and employee under his supervision.

Checker in the dry cleaning section, unqualified.............ccccvecrriiiiciiiniinnennreeserercneneeeieenns 474,26
Checker in the dry cleaning section, qualified...........cccevvniiininininicnine 493,05
Checker in the laundry section, unqualified ............c.ccoeceririinciiniini s 474,26
Checker in the laundry section, qualified ..........ccccericieiniirn e e 493,05
Clerk, UnQUANFIEA........ccereiiiieriiierc e erer e e s s e s b e e s ae s s re s nee e s snennenas 651,66
Clerk, QUANITIEA.........ooriii et et s s e ne s s 713,65
Coin operated machine operator, unqualified ...........ccoccvriviiricnnie 500,67
Coin operated machine operator, QUAlIfied ..........c.ccccvrniriiecninc e 545,97
Depot assistant, unqQualified ...........ccccciiririiiinniiciren e e 500,67
Depot assistant, QUANIfIEA ...t e s 547,14
Despatcher/Ironer, qUalIfied............ccciiieii e et na e e e sanes 493,58
Driver of a motor vehicle, the unladen mass of which—
(i) does not eXCeed 50T K ....ovvvirirrriieiiiriirireresnnsresces e st sarese s essne e senrassenes 590,56
(i) exceeds 501 kg but NOt 2 724 KG .....c.cceeeviiirieriiencrccrne e e sr s 648,05
(ii]) ©XCOBA 2 724 KG -.oiiieereeeireeeiereseieecti st seee e s sas e seses e s sa e s s s reseee s senne s senenasanans 684,02
DYET, fiTSE YR ...covierceriiirire ettt trne s ere s e s e a st b e e e e s ae s ns e e st e senssennessbuas 551,53
Dyer, SECONA YEAT .....ccoiiiiciiiiieenr it e st s e se s s saba s sbe s e banens 701,76
DYer, third YEaT ......coceeeieiiiiceticererr et st s e se s e e sn 760,91
Dyer, QUAlIfIEA.........coiiiiiiieier it et s s 1 180,83
Factory invoice clerk, UnQUAlIfied .........cocerrrrrerieinrier et etesre e e e eeee e enens 487,55
Factory invoice clerk, QUAlIfied ...........ccoviiiiiiiecricci e 541,22
oL = 3 T | o 1 O 1 043,57
Grade 1 employee, UNQUANIfIEd .........c.cococriiriirnirrneecee et st eeeene e ss e satesne 434,32
Grade 1 employee, QUAlIfIEA ..........occeirerree e 483,49
HANAYMAN .ottt eser e st e aa s s e sta s s s seesene s s saaesansanansse s sesansnnessneaasnnsnans 714,10
Machine operator, UnQUAlIfied ... 500,67
Machine operator, QUAlIfIE ..........coreeiiriii e s 545,97
Perchior machine operator, unqualified.........c.ccoociiiricrcicmnniinrer s 503,33
Perchlor machine operator, qualified........c.c.coovirriiireniincin s 565,27
Presser: Dry cleaning, unqualified..........cccccorirniniriinnicrinnnnrseiniisnsesesereceneeseeressvesones 504,21
Presser: Dry cleaning, QUAlIfied..........cccouriaiiiriiiiiicricertieeeees et rers s semesee e se s meonie 549,63
JLL=z= T 1= =T o O OO SOOI 465,18
SECUMEY GUATH ...t s n 549,39
Sewer, UNQUAIIFIEM .......coiveiiiiiiiciricei ettt ettt sen e srnesse s e snesssenssnanesane 500,67
Sewer, QUANIfIEA ..cooiviiiiiie 550,33
Vanguard of a motor vehicle, the unladen mass of which—
(i) does not exceed 501 KQ ..........ccvvrrireiniiciii e 465,18
(i) ©XCEEAS 50T KG .iiiiiiiiiiiieirreriirisresscsreerir s ere s et r e s e se st e sont e saenasanesosrenssnaesonsosnenens 494,76

(b) For the period 1 November 2007 to 31 October 2008, all employees actual wages must be increased
by 6,5% except for the non-parties which will increase the actual wages of their employees by 6,5% on
the date when the Minister of Labour extends this agreement to non-parties:”

“(i) The minimum weekly wages will be increased by the consumer price index excluding interest
on mortgage bonds (CPIX), which will be the September statistics published on approximately
27 October 2008 by Statistics SA for the Metropolitan and Urban Areas, from 1 November 2008
to 31 October 2009.".
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“(iii) The minimum weekly wages will be increased by the consumer price index excluding interest
on the morigage bonds (CPIX), which will be the September statistics published on
approximately 27 October 2009 by Statistics SA for the Metropolitan and Urban Areas, from
1 November 2009 to 31 Octcber 2010.".

Signed on this the 19th day of February Two Thousand and Eight.
L. KROUCAMP
Vice-Chairperson of the Cape Town and District Laundry, Cleaners and Dyers Association
J. C. DANIELS
Secretary of the Laundry and Allled Workers’ Union of SA

M. M. CROTZ
Secretary of the Bargaining Councll for the Laundry, Cleaning and Dyeing Industry (Cape)

>
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No. R. 531

SOUTH AFRICAN REVENUE SEERVICE
SUID-AFRIKAANSE INKOMSTEDIENS

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.
AMENDMENT OF SCHEDULE NO. 3 (NO. 3/632)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, Schedule No. 3 to the said Act is hereby amended to the extent set out in the Schedule hereto.

16 May 2008

J MOLEKETI
DEPUTY MINISTER OF FINANCE
SCHEDULE
By the insertion after tariff heading 74.07/01.04 to rebate item 316.01 of the following:
Rebate Tariff Rebate C Description Extent of Rebate
Item Heading Code D

316.01 7411.10 01.06 65 Tubes and pipes of refined copper with an outside cross-sectional dimension not exceeding 115 mm for | Full duty
the manufacture of finned tube heat-exchangers, blower coil unit coolers, evaporators and condensers
classifiable in tariff subheadings 8415.90.90 and 8418.99, for use in air conditioning machines,
refrigerators, freezers and other refrigerating or freezing equipment

No. R. 531 16 Mei 2008

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.
WYSIGING VAN BYLAE NO. 3 (NO. 3/632)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, word Bylae No. 3 by bogenoemde Wet hiermee gewysig, in die mate in die Bylae hierby aangetoon.

(

JMOLEKETI
ADJUNKMINISTER VAN FINANSIES
BYLAE
Deur na tariefpos 74.07/01.04 by kertingitem 316.01 die volgende in te voeg:
Korting Tariefpos Korting T Beskrywing Mate van Korting
Item Kode S

316.01 7411.10 01.06 65 Buise en pype van gesuiwerde koper met 'n buitedwarsdeursnee-afmeting van minstens 115 mm vir die Volle reg
vervaardiging van vinbuis hittewissellaars, waaier induksiekloseenheid verkoelers, verdampers en
kondensators indeelbaar by tariefsubposte 8415.90.90 en 8418.99, vir gebruik in
lugversorgingsmasjiene, yskaste, vrieskaste en ander ys- of vriestoestelle

Printed by and obtainable from the Government Printer, Bosman Street, Private Bag X85, Pretoria, 0001 )

cy0LE ON Pe

8002 AVIN 9} ‘I113ZVDO LNIWNHINOD





